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VDA-Accompanying document Printed on: 11.01.2021
By : THIELEN Fage: 172
Consignment No.t: 21222608

Supplier ~ Plantdoma-Polytec GmbH
Supplier - No,

Joma-Polytec GmbH

Hifelstrale 17-19

+ 21000157

Magna PT S.p.A.

Via dei c:l.clam:.na. “ﬁ-\‘“

L 50 c. freight Foxrwrder: 60346
70026 MODL&’{ i -Name: Abholung

Consignes -~ Plant: 100
Customer - N, : 521702

Unlcading Point 14249
Storage logation:

‘- "
GE BM Consumption Place:
%.6 ‘&Oﬂ“g“o \ Shipping terms: 001

72411 Bodelshausen ITALIEN \f‘ade\ QGE“'LW\ Gr. ship, weight: B879,3360
-nla d
Delivery Note  Referance Customer Quantlty{-’gmm “a“’(,mange Status  Order No.
L.S-Date Reference Supplier ““‘ce\l\lv \m‘? Additlonal Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity g\ q% er Customer Capaclty
i
21493132 2517054000 Ve 200,00 piece s C004400_MIP 2 E 550003893401
14.01.2021 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 -
2 TBA-520945 40 - M7213 50,00
3 TEA-520922 1 - M7472 '@DZ@SQ'}E
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L
5 TBA-520945 40 ~ M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - 7472 5_9\ O“(SL $0 L
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400, 00
8 TPA-520945 40 - M7213 /)K@Z_ 3“.“. ] 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21493133 2510602101 3.200,00 piece 8  CO12086-MIP-2 D 550003962401
14.01.2021 295802 KUHIWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA~520921 1~ M7471 1.600,00
2 4315 20 - M7282 5802%3 0} 80,00 L/
3 TBA-520922 1 - M7472 Y
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M7282 g\g \0{%303 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472 /f 320 v
21493134 2510602201 1.200,00 piece §  CO12086-MIP-2 D 550003962601
14,01.2021 295803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. ]?,3 Zﬁ'g NG
1 TBA~520921 1 - M7471 1,200,00
2 4315 20 - M7282 60,00
9 i
3 TBA~520922 - M7472 g IOQS‘Q?OH JG? 3 &4
27 -
21493135 2517084100 8.000,00 piece § C008017-MIP-2 D 550003962701
14.01.2021 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - u7471 [g‘gzgg gc}ﬂ 4.000,00 {
2 TRA-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - mra71 Q[Qfg,gsgs 4.000,00 [/
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - m7472 ,/’Cl. S <
21493136 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
14.01.2021 25911 vanscm:.usss'roemw
1 TBA-520921 - wam (20295 96D 8.000, 00
2 4315 20 - M7282 400, 00
3 TBA-520922 1 - mrarz {0 Q?S'E ?)% /‘ 62_ ggb
21493137 2517603002 12.000,00 piece § C004221 CP_3 B 550003895101
14.01.2021 29512 VERSCHIUSSKARPE
1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 40 - 17213 (923503 150, 00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA~520821 1 - M7471 5.000,00
5 TBA-520945 40 - m213_SDlQ ff»Cg lq‘ 150,0
6 TBA-520922 1 - M7472 NG g _}3;

Wir liefern ausschlieBlich auf Basts unserer im Intemat unter hitp:/Awww,joma-pelytec.de zu findenden Lister- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeithien vadangeren

Elgantumsvorbehaltes. Dies giit auch fir alle zukinfiigen Lieferungen und Ricklisfarungen, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdricklich kleraut berufan,

Wa deliver exclusivaly on the basis of cur information available on the Infemet at htip:/fwww.ioma-polytao.de to find tarms of dalivary and pavment and the prolonaed retention
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vna-x’&aoman&ing documant Printed on: 11.01.2021
By : THIELEN Fage: 2172
Consignment No.: 21222608
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee -~ Plant: 100 Unloading Point 14249

-

Supplier - No. :91000157 Customer - N.

Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

H8felstrafte 17-19 70026 MODUCNO (BARI)
72411 Bodelshausen ITALIEN

- End of List -

521702 Storage location:

Consumption Place:
Shipping terms: 0oL
freight Forwrder: 60346
~Name: Abhelung
Gr. ship. weight: 879,3360

KUEHNE-+NAGEL s

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)
19 GEN2021

"Riceviito con tiserva di
verifica su qualita e quantita”

Wir lisfern ausschileRlich auf Basis unserar Im Internat unter hitp:/www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aulgeiOhrten vadingeren

Efgentumsvorbehalles. Dies glit auch fir alte zukdnfiigen Lisferungen und Rickileferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nichi stels ausdriickiich hisrauf barufen.

We deliver exclusivaly on the basis of our information avallable on the Internet at htto:fwww.joma-polviec.de to find terms of deliverv ant navment and ths prolonaed rotention
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

*»

Ordine di Trasporto / Transport Order

.,”’

Sender / Mittenla VAT-ID-No, / N® parlta (VA Dalg/ Deta
14-JAN-2021 oy oy o iy

JOMA POLYTEC GMBH _ —

HOEFELSTR. 17

D~72411 BODELSHAUSEN

1774515819059110
Cafletion address Indifzo del luogo t carlo (di rirc) Ondec Gode/ Qe dirzsporto
RNM-EC-1905911
Deliv Terminal address /

Cundﬁfonl di trasporto

DfreedomlmleDexwmks
franco dom. = franco fabbrlca

Dﬁfeared ([ Vrsleared

sdppanalo on sdoganato
E] taxes pa]d !axm unpald

dazj non pagal
D duty pald' D duty unpaid

Indlrizzo terminale

DHL FREIGHT GMBH
RENNINGEN
INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN

Conslgnes f Destinatario VAT-0-No. /8" partita IVA . dog, pag.— dir. do.
MAGNA PT S.P.A. D;‘}ﬂf" mopag,  |Tel:+49% / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO BXW
Aol tensport insurance f Terminat reference /
Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna dalla merca O ifs O gg 0221010574329
Cureney{  Valus for Instrance { Custamers referenca /|

Viluta Valore daassTourara

Rifezlmenti del cliente

NolTMP=TNW-236334
Terminal dl amive Confact tef
Terminal de desiination Numeso telefonico
BARI + 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantity Patking  Peseription of goods Customs bt numbe] Gross welghtin kg Valug (with eumency)
Marche & numesi Quantity | (mballagglo  Bescrizions della merce Taiilla doganale  § Peso lordo Inkg Valore {con valuta)

80X80X100 PARTS 880.0

80X80X100 11 |[PAL: PARTS

Payablawsight in kg ‘Tolal gross welght in kg
EX WORKS Peso tassebile in kg Totale peso Jorga in kg
Dlm, X tmx om X tm= 7.040m 0.00 M 1,760.00 880.0

Spacial consignments / Richleste pasticolari
Speclal instructions / Istruzioni particolari Entlosures / Allegati

21493132-32-33-34-35-36-37 IMP-INW-236334

DImENSTIONS {LWH): 11X 80X80X100Cm
Collechion at sender Telvery to consignes IMPOATAKRT Atsording to CMR, transport damages have to be noted on th ;
Ritire dat mittente Consegna al destinalario onder {POD) upen defivery of tha coasignment. Bamages not visible exdemally should be brg

notified In wiiting to the responsitle EVROCONKECT lermina) wittkin7 19 lﬂe{r{ i
Date /Data Tale/Data
Tima f Orarfo Time/ Orarl
[
Driver's slgnalure / Firma dellautista Gonsigness signature Conslgnee's name In block lstters
Firma de? destinatario HNome di chi firma In stampatello

"Rig

verifica su quallta e quantita”

EUROCONNECT Transport Canditions apply exclusively to all DHL EUROGONNEGT consignments,
Tulte le spedizion] EUROCONNECT sono vineolats alle Cendizloni Generali di trasportc EUROCONNECT 1




